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Before beginning assembly of product, make sure all parts are present. Compare parts with package contents list and hardware contents list. If 
any part is missing or damaged, do not attempt to assemble the product.
Antes de comenzar a ensamblar el producto, asegúrese de tener todas las piezas. Compare las piezas con la lista del contenido del paquete y la
lista del contenido de aditamentos. No intente ensamblar el producto si falta alguna pieza o si estas están dañadas.

Estimated Assembly Time: 15 minutes
Tiempo estimado de ensamblaje: 15 minutos

TOOLS REQUIRED (NOT INCLUDED)/HERRAMIENTAS NECESARIAS (NO SE INCLUYEN)

Printed in China
Impreso en China

Questions, problems or missing parts?
Before returning, contact us on:
866-994-4148, 8 a.m. - 8 p.m., EST, Monday - Sunday or ascs@lowes.com.
¿Preguntas, problemas o piezas faltantes?
Antes de volver a la tienda, póngase en contacto al:
866-994-4148, de lunes a domingo de 8 a.m. a 8 p.m., hora estándar del Este,
o escriba a ascs@lowes.com.

Thank you for purchasing this UTILITECH product. We’ve created these easy-to-follow instructions to ensure you spend your time enjoying the product 
instead of putting it together. But, if you need more information than what is provided here, please visit Lowes.com, search the item number and refer to the 
Guides & Documents tab on the product’s page.

Gracias por comprar este producto UTILITECH. Hemos creado estas instrucciones fáciles de seguir para garantizar que pase su tiempo disfrutando el 
producto en lugar de armándolo. No obstante, si necesita más información que la entregada aquí, visite Lowes.com, busque el número de artículo y consulte 
la pestaña Guides & Documents (Guías y documentos) en la página del producto.

Using a soft cloth, clean the fixture using a mild, non-abrasive glass cleaner. DO NOT use solvents. DO NOT use cleaners containing abrasive agents.
NEVER spray liquid cleaner directly onto the light or LED.
Limpie la lámpara con un paño suave y un limpiador para vidrios suave, no abrasivo. NO utilice solventes. NO use limpiadores que contengan agentes
abrasivos. NUNCA rocíe limpiador líquido directamente sobre la luz o el LED.

This product is guaranteed against failure due to factory defects in materials or workmanship for two (2) years from the date of purchase. This warranty is non-transferable and 
applies only to the original owner. Proof of purchase is required for repair or replacement. This warranty does not cover normal wear of parts or damage resulting from any 
misuse of the product. Misuse of the product includes, but is not limited to: washing the product, using in extreme weather conditions, opening the product, or trying to remodel 
the product. Important: this warranty is only valid if the product has been purchased through an authorized reseller.
Este producto está garantizado contra defectos en los materiales o en la fabricación durante dos (2) años a partir de la fecha de compra. La garantía no es transferible y 
corresponde únicamente al comprador original. Para realizar reclamos o reparaciones, se requiere un comprobante de compra. Esta garantía no cubre el desgaste normal de 
las piezas ni los daños debido al mal uso del producto. El mal uso del producto incluye, entre otros: lavar el producto, usarlo en condiciones climáticas extremas, abrir el 
producto o intentar remodelar el producto. Importante: esta garantía solo es válida si el producto se compró a través de un revendedor autorizado.

WARNING/ADVERTENCIA
• DO NOT look directly at LED light sources./NO mire directamente a las fuentes de luz LED.
• Avoid using this product in the immediate vicinity of highly flammable materials, liquids and gases./Evite usar este producto en los alrededores inmediatos
  de materiales, líquidos y gases altamente inflamables.
• DO NOT alter or disassemble any parts of the fixture. It is completely enclosed and does not contain replaceable or serviceable parts./NO modifique ni
  desarme ninguna pieza de la lámpara. Está completamente cerrada y no contiene piezas reparables por el usuario.
• DO NOT connect over 12-lights together./NO conecte más de 12 luces juntas.

WARNING/ADVERTENCIA
• Suitable for indoor use only./Apto únicamente para su uso en interiores.
• Do not look directly at LED light sources./No mire directamente a las fuentes de luz LED.
• The LED modules used in this fixture are not serviceable./Los módulos LED utilizados en esta lámpara no se pueden reparar.
• This product is inspected prior to shipping. Do not use if product is cracked, broken or missing parts./Este producto se inspeccionó antes del envío. No 

utilice si el producto está agrietado, quebrado o faltan piezas.
• Suitable for use in operating environments ranging between -4° to 104°F (-20° to 40°C). Lifetime of this product may be reduced with prolonged exposure 

to extreme temperatures./Apto para su uso en entornos operativos que oscilan entre -20 °C a 40 °C (-4 °F a 104 °F). La duración de este producto puede 
verse reducida con la exposición prolongada a temperaturas extremas.

• Do not anchor cord with staples, nails, or similar objects to avoid puncture and damage to the cord./No fije el cable con grapas, clavos u objetos similares 
para evitar que el cable se perfore o se dañe.

• Do not cover this product as the covering may cause the lights to overheat or ignite./No cubra este producto ya que puede causar que las luces se 
sobrecalienten o se incendien.

• Do not use if there is any damage to the light or cord insulation. Inspect periodically./No utilice este artículo si presenta daños en la luz o en el aislamiento 
del cable. Inspecciónelo periódicamente.

• Do not install the lighting near flammable liquids./No instale las luces cerca de líquidos inflamables.
• Do not install on doors or gates where repeated flexing can occur./No instale en portones o puertas donde pueda ser objeto de flexiones repetidas.
• Do not install on the ground./No instale en la tierra.
• Do not use dimmers or in-line cord switches./No use reguladores ni interruptores para cuerda en línea.
• Ensure all connections and the cap on the last segment of cord are secured./Asegúrese de que todas las conexiones y la tapa del último segmento del 

cable estén protegidas.

Please read and understand this entire manual before attempting to assemble, operate or install the product.
Lea y comprenda completamente este manual antes de intentar ensamblar, usar o instalar el producto.

PREPARATION/PREPARACIÓN

TROUBLESHOOTING/SOLUCIÓN DE PROBLEMAS

CARE AND MAINTENANCE/CUIDADO Y MANTENIMIENTO

WARRANTY/GARANTÍA

1

SAFETY INFORMATION/INFORMACIÓN DE SEGURIDAD

SAFETY INFORMATION/INFORMACIÓN DE SEGURIDAD

2

PROBLEM
PROBLEMA

POSSIBLE CAUSE
CAUSA POSIBLE

CORRECTIVE ACTION
ACCIÓN CORRECTIVA

Fixture does not turn on.
La lámpara no se enciende.

1. Faulty switch.
1. El interruptor está defectuoso.
2. Power is off.
2. No hay alimentación eléctrica.

1. Test switch or replace it. 
1. Pruebe o reemplace el interruptor.
2. Verify power supply is on.
2. Verifique que haya suministro de electricidad.

Circuit breaker trips or fuse blows when light is 
turned on.
Cuando se enciende la luz, el fusible se
quema o el interruptor de circuito se dispara.

1. Discontinue use immediately.
1. Suspenda su uso de inmediato.
2. Check fuse.
2. Revise el fusible.

1. Call customer service at 866-994-4148.
1. Llame al Departamento de Servicio al
Cliente al 866-994-4148.
2. Call an electrician.
2. Llame a un electricista.

UTILITECH and logo design are trademarks or
registered trademarks of LF, LLC. All rights reserved.

UTILITECH y el diseño del logotipo son marcas comerciales o 
marcas registradas de LF, LLC. Todos los derechos reservados.

MODEL/MODELO #Z-OPPPL-3KIT
ITEM/ARTÍCULO #5704540

2.75-IN PLUG-IN LED PUCK LIGHTS
6.98 CM LUCES CIRCULARES LED ENCHUFABLES
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PACKAGE CONTENTS/CONTENIDO DEL PAQUETE

HARDWARE CONTENTS/ADITAMENTOS

Note: Hardware not shown actual size./Nota: los aditamentos no se muestran en tamaño real.
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RECESSED MOUNTED INSTALLATION/INSTALACIÓN DE MONTAJE EMPOTRADO

A

x1

AA BB

x1 x6 

SURFACE MOUNTED INSTALLATION/INSTALACIÓN DE MONTAJE EN SUPERFICIE

A

2

Using the surface rings as templates, mark the locations of the
mounting holes on the mounting surface. Be sure to orient the side
openings for routing lead wires toward adjacent pucks and/or the
nearest receptacle.
Use los anillos de superficie como plantilla y marque las ubicaciones de
los orificios de montaje sobre la superficie de montaje. Asegúrese de
orientar las aberturas laterales para enrutar los cables hacia las luces
circulares adyacentes o hacia el tomacorriente más cercano.

1

Separate the surface ring from the LED puck light housing. Holding the
surface ring of the puck firmly with your fingers with the lens facing away
from you, press the back of the puck housing with your thumbs.
Separe el anillo de la superficie de la carcasa de la lámpara circular con
bombilla LED. Sostenga firmemente el anillo de superficie de la luz circular
con los dedos con la lente apuntando en dirección opuesta a usted,
presione la parte posterior de la carcasa de la luz circular con los pulgares.

Connect the system together by attaching the lead wire of the puck (A) to the power cord (AA). Plug power cord (AA) into wall receptacle.
Then turn on the power switch.
Conecte el sistema al conectar el cable de la luz circular (A) al cable de alimentación (AA). Enchufe el cable de alimentación (AA) a un
tomacorriente de pared. Luego, encienda el interruptor de encendido.

BB

Mounting Surface/Superficie de montaje

Mounting Surface/Superficie de montaje

Mounting Surface/
Superficie de montaje
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A maximum distance of 16˝ between light fixtures should be allowed
for linking cord. Install each light fixture by following steps 1-3 of
surface installation.
Se debe permitir una distancia máxima de 40.64 cm entre las lámparas
para el cable de conexión. Instale cada lámpara siguiendo los pasos
1 a 3 de la instalación en una superficie.

3

Route the lead wires through the openings leading toward the
nearest receptacle. Secure surface rings to mounting surface using
mounting screws (BB) provided. Use an awl or nail to start screws if
needed. Push the puck light body into the surface rings.
Pase los cables conductores por las aberturas hacia el tomacorriente
más cercano. Fije los anillos de la superficie a la superficie de montaje
con los tornillos de montaje (BB) proporcionados. Utilice un punzón o un
clavo para colocar los tornillos si es necesario. Empuje el cuerpo de la luz
circular dentro de los anillos de la superficie.

5
AA

A AA

Mounting Surface/Superficie de montaje 7

Separate the surface ring from the LED puck light housing. Holding
the surface ring of the puck firmly with your fingers with the lens
facing away from you, press the back of the puck housing with your
thumbs.
Separe el anillo de la superficie de la carcasa de la lámpara circular con
bombilla LED. Mientras sostiene firmemente el anillo de la superficie de la luz
circular con los dedos con el lente apuntando en dirección opuesta a usted,
presione la parte posterior de la carcasa de la lámpara circular con los pulgares.

6

Mark the locations of the puck lights on the mounting surface with a
pencil. Before you drill, be sure the pucks can connect to each other
using the linking extensions and that the power cord will reach the
receptacle.
Marque con un lápiz la ubicación de las lámparas circulares en la
superficie de montaje. Antes de perforar, asegúrese de que las luces
circulares se puedan conectar entre sí con las extensiones de conexión
y que el cable de alimentación llegue al tomacorriente.

Mounting Surface/Superficie de montaje

Discard the surface rings. They will not be needed.
At the marked locations, use a power drill and a 2-9/16 in. hole saw
to drill mounting holes for the puck lights.        
Deseche los anillos de la superficie. No serán necesarios. En los
lugares marcados, utilice un taladro eléctrico y una sierra de copa de
6.5 cm. para perforar orificios de montaje para las luces circulares.

9

Route lead wires of puck light (A) through the hole.
Pase los cables conductores de la lámpara circular (A) por el orificio.

8 2-9/16 in.
6.5 cm

12

Connect the system together by attached the lead wire of the puck (A) to the power cord (AA). Plug power cord (AA) into wall receptacle.
Then turn on the power switch.
Conecte el sistema al conectar el cable de la luz circular (A) al cable de alimentación (AA). Enchufe el cable de alimentación (AA) a un
tomacorriente de pared. Luego, encienda el interruptor de encendido.

Mounting Surface/Superficie de montaje

Mounting Surface/Superficie de montaje
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A maximum distance of 16˝ between light fixtures should be
allowed for linking cord. Install each light fixture by following steps
6-10 of recessed installation.
Se debe permitir una distancia máxima de 40.64 cm entre las lámparas
para el cable de conexión. Instale cada lámpara siguiendo los pasos
6 a 10 de la instalación empotrada.

10

Press the puck light into the mounting hole until fully seated.
Presione la lámpara circular en el orificio de montaje hasta que
esté completamente asentada.
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